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THE WATER EFFECT



JAUME TRES



TODA INVENCION
TIENE SU ORIGEN

EVERY INVENTION
HAS ITS ORIGIN

Tres inicid su actividad en 1968 en la zona vinicola del Penedés (Espana).

La incursion por parte de la empresa en el sector de la griferia empezd cuando su
fundador, Jaume Tres, revoluciono el sector del vino con un nuevo grifo para barricas
que mejoraba el cierre hermético. Este nuevo grifo evitaba pérdidas de vino y entradas
de aire innecesarias eliminando la espuma al salir. A partir de la creacion de grifos
para barricas de vino surge el espiritu industrial de Tres y una larga trayectoria de
invencion y diseno para crear las mejores experiencias para bano y cocina.

Tres began operating in 1968 in the Penedes wine-growing region.

The company’s foray into the manufacture of tapware started when its founder, Jaume
Tres, turned the wine sector upside down with a new tap for casks with improved
airtightness. This new tap prevented wine loss and stopped unnecessary air from
entering, thus preventing the wine from foaming when released. Tres" industrial spirit
emerged from its origins creating taps for wine barrels, followed by years of experience
inventing and designing products that create the best water experiences.









= THE WATER EFFECT

Tres fabrica productos accesibles donde el diseno y la experiencia sean el pilar
fundamental y ayuden a hacer mas agradable el consumo responsable del agua.

Tres manufactures accessible products in which design and experience
are the focal points, all while improving water consumption.
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SLIM EXCLUSIVE

Lineas estilizadas y esbeltas para una exclusividad incomparable. La finura de las
piezas de la serie Slim exclusive y la elegancia de sus acabados subrayan su longitud
y enfatizan un estilo Gnico, personal y contemporaneo.

Stylish and slim lines that offer you unrivalled exclusivity. The Slim Exclusive range
features slender parts and elegant finishes, highlighting its length and underlining its
unique, personal and contemporary style.

Acabados disponibles / Available finishes:

W11S-129]9S /s3I b mmm



SLIM EXCLUSIVE
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SLIM EXCLUSIVE

1



SLIM EXCLUSIVE

12



SLIM EXCLUSIVE

13



JAISNTOXT WIS
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202103 01 AC

202103 03 AC

202103 05 AC



SLIM EXCLUSIVE

15



JAISNTOXT WIS

16

202 661 01

202 161 03



202300 12 NM

202300 01 AC

202 300 13 BM

202 300 04 OM

FAISNTOXI WIS

17



SLIM EXCLUSIVE
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202 280 04

202 280 05

202 170 01

FAISNTOXT WITS

19
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CUADRO EXCLUSIVE

21

Una coleccion donde se miman todos los detalles. Con una linea estilizada, cuerpo
compacto y de diseno actual, la serie Cuadro exclusive es artesania pura para vestir
los espacios mas vanguardistas y aportar un toque de distincion.

A collection that cares for even the tiniest of details. With stylish lines, a compact
body and modern design, the Cuadro Exclusive series is pure craftmanship, perfect for
adding a distinguishing touch to the most cutting-edge spaces.

Acabados disponibles / Available finishes:



JAISNTOX3 0¥AvYND
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006 101 01 NE

006 110 01 NE

006 610 01 NE

006 201 01 NE

006 810 01 NE



CUADRO EXCLUSIVE

23



JAISNTOX3 0dAvND
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006 605 02 AC

006 485 01 AC

006 606 02 AC

006 607 02 AC

006 205 01 AC

006 485 01 AC



006 300 11 OM

006 300 01 OM

006 300 03 OM

FAISNTOX3 0¥AvND
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CUADRO EXCLUSIVE
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CUADRO EXCLUSIVE

27



CUADRO EXCLUSIVE
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006 280 04 NM

007 395 02 AC

FAISNTOX3 0¥AvND
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STUDY EXCLUSIVE

Simple a la vez que extravagante. Los cuerpos cilindricos y delgados de Study
exclusive aspiran al equilibrio atemporal. Diserio minimalista y armonioso con
acabados metalicos o totalmente pintadas con colores brillantes.

Simple yet extravagant. The cylindrical and slim body of the Study Exclusive range
searches for a timeless balance. A minimalistic and harmonious design with metallic
finishes or painted in a bright colour.

Acabados disponibles / Available finishes:
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FAISNTOX3T AQNLS
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262 903 01 OP

261307 01 OP

262 308 01 OP



STUDY EXCLUSIVE

33



STUDY EXCLUSIVE

34



262300 12

262 300 01

262 904 02

261105 01

061105 01

FAISNTOXI AQNLS

35



STUDY EXCLUSIVE

36



STUDY EXCLUSIVE
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IAISNTOXI AQNLS

38

262 853 01

262 470 01

262 853 01 BM

262 470 01 BM

262 853 01 NM

262 470 01 NM

262 853 01 AC

262 470 01 AC

262 853 01 KM

262 470 01 KM

262 853 01 KMB

262 470 01 KMB

262 853 01 OR

262 470 01 OR

262 853 01 OM

262 470 01 OM

262 853 01 OP

262 470 01 OP



STUDY EXCLUSIVE

39



STUDY EXCLUSIVE

40



STUDY EXCLUSIVE

41



FAISNTOX3T AQNLS
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262 387 01

262 280 40



STUDY EXCLUSIVE

43

262 312 01



STUDY EXCLUSIVE

44



STUDY EXCLUSIVE

45
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LOFT COLORS

47

La combinacion de superficies planas y zonas cilindricas hacen de la serie Loft colors
una mezcla que se adapta a muchos ambientes. Y la combinacion perfecta de colory
cromo consigue resaltar las lineas actuales de sus piezas. Combinaciones ganadoras
para los banos de hoy.

The combination of flat surfaces and cylindrical areas makes the Loft Colors series
a perfect mix that adapts to a great assortment of environments. And the flawless
union of colour and chrome helps highlight the products’ modern lines. Winning
combinations for today’s bathrooms.

Acabados disponibles / Available finishes:

1 4 1 |



SY010D 1401
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200 110 01 NE

200 103 01 NM

200 203 03 NM

200 203 05 NM



200205 02 NM

200 205 05 NM

SY010D 1401

49



LOFT COLORS
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LOFT COLORS
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LOFT COLORS
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200 162 03 NM

200 195 01 NE

200 174 09 NM

200 180 05 NM

SY010D 1401
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LOFT COLORS
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200170 01 VI



LOFT COLORS
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PROJECT-TRES

Project-tres es la serie mas especial de Tres. Adaptable a muchos entornosy con
acabados sorprendentes, esta serie mezcla la innovacion tecnologica con el diseno
mas versatil. Por algo sera que a todo el mundo le gusta.

Project-Tres is the most special series by Tres. It can be adapted to endless
environments and features surprising finishes, mixing innovative technology with
versatile design. There must be a reason why everyone loves it.

Acabados disponibles / Available finishes:

=l
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S3¥L-10310¥d
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211103 01 KMB

211203 01 KMB

211803 01 KMB



PROJECT-TRES

59



S3Y1-103(0Ydd
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211906 01 KM

211 405 01 KM



211300 11 OP

211151 01 OP

211751 01 OP

SIYL-103/0¥d

61



PROJECT-TRES
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PROJECT-TRES
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PROJECT-TRES
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PROJECT-TRES
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S3¥L-10310¥d
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211280 06

211280 50

211395 02

211312 01



PROJECT-TRES
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TRES-CLASIC

Su diseno se inspira en la griferia clasica pero con la tecnologia de ahora. Con Tres-
Clasic se consigue el ambiente ristico, clasico y elegante que buscas. Los acabados
especiales que presenta son perfectos para completar un bano inspirador.

Its design takes inspiration from classic tapware but it is equipped with the latest
technology. Tres-Clasic creates the rustic, classic and elegant ambience that you are
looking for. The special finishes available for this model are the perfect option for
adding the finishing touches to an inspiring bathroom.

Acabados disponibles / Available finishes:

21S812-103)95 /S UMb Mmm
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DISVY1D-S3dL
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242103 01 OR

242108 01 OR

242109 01 OR

242109 02 OR

242102 01 OR



TRES-CLASIC

71



TRES-CLASIC
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TRES-CLASIC
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TRES-CLASIC

242151 01 AC
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TRES-CLASIC
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TRES-CLASIC
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TRES-CLASIC
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TRES-CLASIC

78



TRES-CLASIC

79
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CUADRO-TRES

81

Cuadro-tres destaca tanto por su funcionalidad como por su naturaleza y belleza
conceptual. Sus lineas rectas y proporcionadas con un punto desenfadado y
alternativo aportan la nota decorativa en el ambiente.

Cuadro-Tres is not just functional, but it also stands out for its conceptual nature and
beauty. Its straight and well-proportioned lines with a casual and alternative touch
add a decorative element to its surroundings.



S3IYL-04AvNd
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006 101 01

006 610 01

006 810 01

006 110 01

006 201 01



106 205 01

106 604

108 496

106 606

108 606

S3¥L-0davnd
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CUADRO-TRES

84



CUADRO-TRES

85



CUADRO-TRES

86



CUADRO-TRES
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S3IYL-04AvNd
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006 280 05

006 280 04

007 191 02



CUADRO-TRES

89

1,07 174 9



061103 01
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MAX-TRES

91

El cuidado estético junto con toda la tecnologia desarrollada para su creacion sitian
Max-tres entre las series mas elegantes y funcionales que aportan modernidad,
sencillez y calidad al bano.

Its careful design, combined with specially created technology, makes Max-Tres one
of the most elegant and functional series available, providing your bathroom with
modernity, simplicity and quality.



MAX-TRES

92



MAX-TRES

93



MAX-TRES

94

061172 01



MAX-TRES
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LOFT-TRES

97

El equilibrio entre las superficies planas y las redondeadas dan como resultado una
coleccion muy amplia y versatil. Loft-tres es la serie que mejor encaja y siempre
acierta. Disenada para el agua.

The balance between flat and rounded surfaces results in a wide and versatile
collection. Loft-Tres is the series which best fits in to any situation and is always a
winning choice. Designed for water.



S3YL-1401
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200103 01




LOFT-TRES
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200 205 02



SIYL-1401
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200 205 04 / 200 205 05 / 200 205 06



LOFT-TRES
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LOFT-TRES
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200170 01



LOFT-TRES
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CLASS-TRES

105

La serie Class-Tres nace con el claro objetivo de ofrecer todo el bienestar y confort
posible en el cuarto de bano. Es una serie de lineas actuales que encaja a la
perfeccion en todo tipo de espacios, tanto reducidos como amplios.

The Class-Tres series is the fruit of the clear goal to provide as much well-being and
comfort as possible in your bathroom. Featuring modern lines, it suits any Rind of
space, whether small or large.



CLASS-TRES

106



CLASS-TRES

107

205167 01
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FLAT-TRES

109

El punto fuerte de Flat-tres reside en su sencillez. Esbelta, comoda y funcional, esta
serie da como resultado un bano asequible a la vez que especial. Flat-tres es la
sencillez que destaca.

The wonder of Flat-Tres lies in its simplicity. Slender, comfortable and functional, this
series results in an accessible yet special bathroom. Flat-Tres is simplicity personified.



FLAT-TRES

204180 02

110



FLAT-TRES

m
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BLOCK SYSTEM

113

El sistema de griferia empotrada Block System es una propuesta que ofrece gran
calidad y alto nivel estético. Con una fisonomia compacta, esta disponible en disenos
cuadrados o redondos los cuales marcan las tendencias actuales y dotan a los cuartos
de bano de mayor espacio y amplitud visual.

The Block-System concealed tap system combines amazing quality with a beautiful
design. Its compact appearance is available in a stylish square or rounded design,
resulting in a bathroom that appears more spacious.

Acabados disponibles / Available finishes:

—J
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BLOCK SYSTEM

14



BLOCK SYSTEM

115



BLOCK SYSTEM

116



BLOCK SYSTEM

17






19MOYS-12318S /59U b mmm

SHOWER TECHNOLOGY

119

Equipar la ducha o banera con Shower Technology da mucha mas satisfaccion. Tres
ha mejorado su innovacion electronica para tener un control absoluto de la ducha. La
ducha esta al servicio del usuario ya que integra nuevas capacidades para aumentar
su seguridad, el ahorro de agua y la comodidad para ducharse cuando todo esteé listo.

Fitting your bath or shower with Shower Technology will bring you nothing but joy. Tres
has updated its electronic innovation to give you absolute control in the shower. The
shower is at the user’s disposal with new capacities that increase safety, water savings
and convenience when showering, with everything ready and waiting.

Acabados disponibles / Available finishes:



SHOWER TECHNOLOGY

120



SHOWER TECHNOLOGY

121



ADOTONHI3L ¥3IMOHS
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092 885 57 NM

092 885 66

092 865 58 BM

092 885 82



ADOTONHDIIL ¥IMOHS

092 863 09 092 883 14 AC 092 884 04 NM

123



SHOWER TECHNOLOGY
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SHOWER TECHNOLOGY
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MONO-TERM

127

Utilizar un grifo Mono-term en la ducha o la banera tiene muchas ventajas. La misma
facilidad de uso que cualquier otro monomando pero con una tecnologia avanzada
que ofrece un confort y unas prestaciones similares a las de una termostatica.

Using Mono-Term taps in the shower or bath tub give users a whole host of
advantages. They are as easy to use as any other single-lever mixer tap but feature
advanced technology which provides comfort and features similar to those of a
thermostat.

Acabados disponibles / Available finishes:



MONO-TERM

128



MONO-TERM

129



MONO-TERM

201180 01

130



MONO-TERM

131

062 180 06



132



AE-12919S /s b mmm

3V
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Mas funciones con la misma facilidad de uso. Los monomandos se caracterizan por

su funcionalidad. Esta gama empotrada de monomandos no renuncia a ello y anade
belleza y simplicidad en su diseno con la gran ventaja de ofrecer 3 vias distintas de

salida del agua.

More features with the same ease of use. Single-lever mixer taps are renowned for their
functionality. This range of concealed single-lever mixer taps is no different, while also
adding a beautiful and simple design and the ability to offer 3 different water outlets.

Acabados disponibles / Available finishes:



NE

134



AE

135
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202 636 08 / 202 636 09 / 202 636 11 / 202 636 07
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BATH ACCESORIES

Una amplia seleccion de accesorios de bano de ultima tendencia fabricados, en su
gran mayoria, con material ceramico y metal de alta calidad. Los accesorios de Tres
imprimen el caracter funcional, diferenciador y personal que cada bano necesita al
tiempo que eleva el sentido practico de este espacio.

A wide range of the very latest bathroom accessories, the vast majority made using
ceramic and high-quality metal materials. The Tres accessories imprint the functional,
distinctive and personal character that each bathroom needs thus reaching far beyond
the practical purposes of this room.

Acabados disponibles / Available finishes:



S3IY0OSIDOV
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200 636 08 / 200 636 07 / 200 636 09

200 236 04 / 200 236 12



S31Y0SIIOV

139

202236 05 107 236 03 161236 02 114236 02 200 236 05 124236 01 124 636 09 124 636 11

202 636 08 202 636 09 202 636 07 200 636 08 200 636 07 200 636 09 161636 18 124 636 13

124 236 05 107 236 06 161 236 06 200 236 12 107 636 23 161636 23 200 636 11 124 636 04









www.tresgriferia.com

C/ Penedés, 16-26
Zona Industrial, Sector A
08759 Vallirana (Barcelona)

+34 93 683 40 27
comercialtres@tresgriferia.com
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